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« MOSAR »

Unsere Kooperationsvereinbarung ist Teil 
der MOSAR-Vereinbarung

Notre convention de coopération fait 
partie de la convention MOSAR.

Partner / Partenaires :

- ARS Grand Est et Ministère de la santé de Sarre

- Eurodistrict SaarMoselle

- CNAM représentée par la CPAM67

- AOK, vdek, BKK, KBS, IKK, SVLFG

- SHG-Kliniken Völklingen et Klinikum Saarbrücken

- CHIC Unisanté + , CH de Sarreguemines et 
l’Hôpital de Freyming Merlebach

Unterzeichnung / Signature
Forbach, 12.06.2019

Journée de la Santé / 19.09.2023



1.



Dr. med. OA Stefan Watremez

Distance et délai de route

Entfernung und Wegezeiten

gain de temps par 

rapport à Metz / 

Zeitgewinn vs. Metz:

20-30 min
20 

min



Infarctus aigue du myocarde

Akuter Herzinfarkt

Angioplastie de sauvetage

Notfall-PCI

Rettungskette

Notarzteinsatz

oder Vorstellung Notaufnahme

DIAGNOSE des INFARKTES

(Klinik, EKG +/- Echokardiographie)

Anruf VÖLKLINGEN

(Telefondienst mit zweisprachigem Arzt)

TRANSPORT durch französisches 

NAW nach Völklingen

Logistique d`urgence

Sortie SMUR ou

Consultation aux Urgences

DIAGNOSTIQUE de l`INFARCTUS

(clinique, ECG, +/- échocardiographie)

Appel VOELKLINGEN

(garde télephonique par médecin bilingue)

TRANSFERT par SAMU 57 à Voelklingen



Nombres de patients selon les horaires (patients ST+)

Patientenzahlen im Tagesverlauf (STEMI-Patienten)
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Horaires / Uhrzeit

Horaires d´admission / 
Uhrzeit der Aufnahme

Pourcentage de patients /
Anteil der Patienten

8 Uhr  - 18 Uhr 65%

18 Uhr - 0 Uhr 20%

0 Uhr – 8 Uhr 15%

Herzinfarkt-Behandlung ist „Rund-um-die-Uhr-

Arbeit“

L`infarctus du myocarde est un travail 24 heures sur 

35%

le soir ou la nuit

abends oder nachts

30%

week-end ou jours

feriés

Wochende oder 

Feiertag



Garde télephonique
Telefon-Hintergrunddienst 

• Dr Camara

• Dr de Freitas
• Dr Mini

• Dr Watremez

• no. Abregè de l`hopital de 
Forbach à 4 chiffre 

• Kurzwahlnummer mit 4 
Ziffern vom KH Forbach

• 1470



Cas clinique / Fallbeispiel:
IDM ST+ en antérieur / Akuter Vorderwand-Hebungsinfarkt

Octobre/Oktober 2018:

M./Herr XY ; 63 ans/Jahre
heures/Uhrzeit

Début des douleurs / Schmerzbeginn: 11:30

Appel Centre 15 / Notruf Leitstelle Mercy: 12:05

Diagnostique ECG / Diagnose-EKG: 12:30

Appel Völklingen / Anruf VK: 12:35

Arrivée VK / Ankunft VK: 12:59

Ponction salle de cathé / Punktion im HKL: 13:14

Stenting IVA / Stent LAD: 13:31

Transfert en USIC / Verlegung ICU: 13:58

61 
min



„Le temps, c`est du muscle“

« time is muscle »



„Le temps, c`est la vie“

« time is life »

Sterblichkeit wird halbiert,

wenn Patienten in den ersten 2 Stunden des Herzinfarktes behandelt werden

Reduction de la mortalité de la moitié

si le patients sont pris en charge dans les 2 premières heures de l`infarctus



ESC-Empfehlung

Recommandation de la SCE

„door-to-needle-time“    < 30min

Amélioration de la 6ème année

Verbesserungen im 6. Jahr

67%

24%

9%

"door-to-needle-time" 
STEMI / ST+

door to needle
<30min

door to needle
>30min <60min

door to needle
>60min

36 min (année 1-5/1.-5. Jahr)

vs.

14 min (6ème année/6.Jahr)

92%

5% 3%

Jahr/année 6
door-to-ballon-time

STEMI / ST+

door to needle
<30min

door to needle
>30min <60min

door to needle
>60min



02/04/2013 - 31/03/2020:

719 patients / Patienten

Nombre de patients relevant de la convention 1ère – 10ème année

Anzahl der Patienten im Rahmen der Vereinbarung 1. – 10. Jahr
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Sexe et âge des patients

Geschlecht und Alter der Patienten

Age moyen /

Durchschnittsalter:   66 ans / 

Jahre

Femmes / Frauen: 72 

ans

Hommes / Männer:   64 Jahre

Hommes / 
Männer

65%

Femmes / 
Frauen

35%

Sexe / Geschlecht Relation Hommes / 

Femmes:

Verhältnis Männer / 

Frauen:
2:1



Germanophone

Deutschkenntnisse

spricht deutsch / 
parle allemand

58%

spricht kein deutsch/  
ne parle pas allemand

39%

ein wenig  / un peu
3%

Deutschsprachig / germanophone

Mehr als die Hälfte spricht 

deutsch

Plus que la moitié parle allemand



Pontage en urgence

Notfall-Bypass-Op.

3%

97%

Notfall-ACB-Op.
Pontage en urgence

Bypass-Op. /
pontage

keine Op. / pas
d'opération

Evaluation d´un 

pontage dans 

l´intervalle en France

Evaluation ACB-Op. im 

Intervall in Frankreich

5%

Pontage semi-

urgent

Dringliche ACB-

Op.

1%

transfert à Nancy



Le retour à Forbach

Rückverlegung nach Forbach

<3 Tage
82%

>3 Tage
18%

Durée d'hospitalisation et retour
Aufenthaltsdauer und Verlegung 

N = 230



Lettre de transfer redigé en français
Verlegungsbrief in französischer Sprache



2. Säule / 2ème 

pilier

19

Renforcer l’équipe médicale de l‘USIC du CHIC Unisanté+ de Forbach 

par l`envoie des médecins du pôle cardiologique de la Sarre en cardiologie à Forbach
et par la participation aux gardes à l`USIC

Verstärkung des Ärzteteams der Kardiologie des CHIC UNISANTE+ Forbach
durch Gestellung von Ärzten für die Kardiologie und Beteiligung von Kardiologen des 
HerzZentrum Saar an den Bereitschaftsdiensten der kardiologischen Intensivstation

Journée de la Santé / 19.09.2023



Renforcement de l`équipe médicale de la Cardiologie Forbach
Participation aux gardes sur place à l`USIC

Personalgestellung für die Kardiologie Forbach und für die 
Bereitschaftsdienste auf der Intensivstation

• 1 Oberarzt 50% und

• 1 Assistenzarzt 100% im Tagesdienst

• 5 Ärzte im Bereitschaftsdienst



Participation des médecins de la SHG-Kliniken Völklingen

au tableau de garde de cardiologie/USIC du CHIC UNISANTE+ 

Verstärkung des Ärzteteams

Renfort de l‘équipe médicale

21
Journée de la Santé / 19.09.2023

Année Nombre Moyenne/Mois

2013 32 3,5

2014 47 3,9

2015 85 7,1

2016 84 7,0

2017 83 6,9

2018 91 7,6

2019 90 7,5

2020 133 11,1

2021 123 10,3

2022 139 11,6



3. Säule / 3ème 

pilier

22

Promouvoir les échanges professionnels et linguistiques 

en matière de bonnes pratiques au sein du personnel médical et non médical

Förderung des fachlichen und sprachlichen Austauschs 
des medizinischen und nicht-medizinischen Personals in Sachen Best Practice

Journée de la Santé / 19.09.2023



Fachlicher Austausch  
Échanges professionnels



Akuter Vorderwandinfarkt

Infarctus aigue en 

antérieure

Gefäßverschluss LAD

Occlusion l`IVA



Drahtpassage des 

Verschlusses

Recanalisation par guide

Stenting der 

LAD

Stent de l`IVA

Gutes Sofortergebnis

Bon résultat final



Gefäßverschluss 

Occlusion de la coronaire

Wiedereröffnetes Gefäß

Reouverture de la 

coronaire



à developper…

to be continued…


